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第五章　内閣

	〔行政権の帰属〕

第六十五条　行政権は、内閣に属する。

〔内閣の組織と責任〕

第六十六条　内閣は、法律の定めるところにより、その首長たる内閣総理大臣及びその他の国務大臣でこれを組織する。

２　内閣総理大臣その他の国務大臣は、文民でなければならない。

３　内閣は、行政権の行使について、国会に対し連帯して責任を負ふ。


第六十五条　行政権は、内閣に属する。

· Article 65 Administrative authority belongs to the Cabinet.

· มาตรา 65 อำนาจทางปกครองเป็นของคณะรัฐมนตรี
第六十六条　内閣は、法律の定めるところにより、その首長たる内閣総理大臣及びその他の国務大臣でこれを組織する。

· Article 66 The Cabinet shall be organized by its Chief, the Prime Minister and other Ministers of State, as provided for by law.

· มาตรา 66 คณะรัฐมนตรีจะต้องถูกจัดขึ้นโดยหัวหน้าคณะรัฐมนตรีนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีอื่น ๆ ของรัฐตามที่กฎหมายบัญญัติ
[2]
内閣総理大臣その他の国務大臣は、文民でなければならない。

· The Prime Minister and other Ministers of State must be civilians.

· นายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีอื่น ๆ ของรัฐต้องเป็นพลเรือน
[3]
内閣は、行政権の行使について、国会に対し連帯して責任を負ふ。

· The Cabinet is jointly responsible to the Diet for the exercise of administrative authority.

· คณะรัฐมนตรีมีหน้าที่รับผิดชอบร่วมกันในการควบคุมอาหารเพื่อใช้อำนาจในการบริหาร
	〔内閣総理大臣の指名〕

第六十七条　内閣総理大臣は、国会議員の中から国会の議決で、これを指名する。この指名は、他のすべての案件に先だつて、これを行ふ。

２　衆議院と参議院とが異なつた指名の議決をした場合に、法律の定めるところにより、両議院の協議会を開いても意見が一致しないとき、又は衆議院が指名の議決をした後、国会休会中の期間を除いて十日以内に、参議院が、指名の議決をしないときは、衆議院の議決を国会の議決とする。

〔国務大臣の任免〕

第六十八条　内閣総理大臣は、国務大臣を任命する。但し、その過半数は、国会議員の中から選ばれなければならない。

２　内閣総理大臣は、任意に国務大臣を罷免することができる。


第六十七条　内閣総理大臣は、国会議員の中から国会の議決で、これを指名する。この指名は、他のすべての案件に先だつて、これを行ふ。

· Article 67 The Prime Minister shall appoint this from among the members of the Diet by a resolution of the Diet. This nomination will do this prior to all other deals.

· มาตรา 67 นายกรัฐมนตรีจะแต่งตั้งผู้นี้จากสมาชิกคณะกรรมการไดเอ็ทโดยมติของคณะกรรมการควบคุมอาหาร การเสนอชื่อนี้จะดำเนินการก่อนข้อตกลงอื่น ๆ ทั้งหมด
[2]
衆議院と参議院とが異なつた指名の議決をした場合に、法律の定めるところにより、両議院の協議会を開いても意見が一致しないとき、又は衆議院が指名の議決をした後、国会休会中の期間を除いて十日以内に、参議院が、指名の議決をしないときは、衆議院の議決を国会の議決とする。

· If the House of Representatives and the House of Councilors vote for different nominations, and as required by law, there is no consensus even if the council of both Houses is held, or after the House of Representatives has voted for nomination, the Diet is adjourned. If the House of Councilors does not vote for nomination within ten days excluding the period, the vote of the House of Representatives shall be the vote of the Diet.

· หากสภาผู้แทนราษฎรและสภาผู้แทนราษฎรลงคะแนนเสียงสำหรับการเสนอชื่อที่แตกต่างกันและตามที่กฎหมายกำหนดจะไม่มีฉันทามติแม้ว่าสภาของทั้งสองสภาจะจัดขึ้นหรือหลังจากที่สภาผู้แทนราษฎรได้ลงคะแนนให้มีการเสนอชื่อแล้วการไดเอ็ทจะถูกเลื่อนออกไป หากสภาผู้แทนราษฎรไม่ลงคะแนนเสียงเพื่อเสนอชื่อภายในสิบวันไม่รวมระยะเวลาการลงคะแนนของสภาผู้แทนราษฎรจะเป็นการลงคะแนนไดเอ็ท
第六十八条　内閣総理大臣は、国務大臣を任命する。但し、その過半数は、国会議員の中から選ばれなければならない。

· Article 68 The Prime Minister appoints the Minister of State. However, the majority must be selected from among the members of the Diet.

· มาตรา 68 นายกรัฐมนตรีแต่งตั้งรัฐมนตรีว่าการกระทรวง อย่างไรก็ตามส่วนใหญ่จะต้องได้รับการคัดเลือกจากสมาชิกกลุ่มไดเอท
[2]
内閣総理大臣は、任意に国務大臣を罷免することができる。

· The Prime Minister may voluntarily dismiss the Minister of State.

· นายกรัฐมนตรีอาจปลดรัฐมนตรีว่าการกระทรวงโดยสมัครใจ
